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社交溝通不是讀心術，也不是心理測驗，「懂別人心裡在想什麼」並非社交溝通的唯一答案。
怎麼使用語言本身和別人互動？
很多人以為理解他人的意圖需要很強的「讀心能力」。當孩子在人際互動上遇到困難時，常被直接歸因為「理解他人心理狀態的能力不足」，我們會聽到「他不太懂別人在想什麼」、「他缺乏社交認知能力」、「他的心智理論比較弱」等說法。。 
其實在日常互動中，我們很少真的去猜對方腦中在想什麼。溝通不只是把話說出口，而是依賴一連串可以被觀察到的線索理解「對方說這句話是想做什麼」。是直接還是含蓄？語氣是輕鬆、嚴肅，還是帶著不耐煩？說話時是否注視對方或同時做別的事？這句話出現在什麼情境下？ 
同一句話，在不同情境下可能承載著完全不同的意圖。比如「我好冷」，有時只是描述感受，有時是在暗示對方關窗或拿件外套；「你現在很忙嗎？」可能只是關心，也可能是在為接下來的請求鋪路；「算了，沒關係」有時是真的放下，有時是在表達失望。
在語言治療或親子教養的討論中，常提到語用能力，但它真正指的是什麼卻不一定被清楚理解。本系列文章採用 Prutting 與 Kirchner（1987）提出的語用分析架構。不關注一個人腦中想了什麼，而是探討語言、非語言和副語言在真實溝通互動中如何被使用、調整以產生意義。
這個觀點不要求我們去推測別人心裡在想什麼，而是關心的是一個非常實際的問題：說了什麼、在什麼時候說、是對誰說，以及說話的語氣、身體距離與姿勢如何一起運作。關鍵在於：這樣的溝通能否讓互動繼續下去——對話是否被雙向理解、回應、延續，並有機會修正或澄清。
回到互動當下，誤會往往不是因為不夠聰明，而是因為話說得不夠清楚或線索不足。有時說話者以為自己已講得很明白，實際上用了太多省略或暗示；有時聽者只抓到字面意思，忽略語氣或情境；或雙方習慣使用與解讀的線索不同，對「這樣說話通常代表什麼」的期待本來就不一樣。
從語用的角度來看，這些都不是心理缺陷，而是語言使用上的落差。透過這樣的視角，我們或許能更實際地理解社交溝通，也更清楚看見哪些能力是可以被看見、被調整、被練習的。
因此在這個系列中，我們從語用切入來談社交溝通。這並非否定心理層面的影響，而是先把焦點放在更貼近日常、也更容易觀察的面向——語言如何被用來與人互動。當我們更清楚地看見 4 到 6 歲兒童如何表達意圖、如何理解別人的話，許多在這個年齡階段看似抽象、難以處理的社交問題，就可能變得具體且可理解。
